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META®PVIBNYKATA IIOETCKA HUIIKA
BO ITPEITEBOT HA ITETPE M. AHIOPEEBCKI
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Yuusepsurer ,,Cs. Kupun u Meronuj“, Cxonje
teaduza@yahoo.com

OBoj Tpyn ce 3aHMMaBa CO AHIVIMCKHOT NPEBOJ Ha €/1eH O] HajIlO3HATHUTE
MaKeJOHCKH noeTu U pomancuepu [lerpe M. AnnpeeBcku. AHaNU3UpaHU ce
MPEBOJUTE Ha JIB€ HErOBM II€CHH, aHToJOoruckara ,Kora ja JpyOem
Henunumja“ u ,Omage u oTajue”, cO HMHTEpIpETalHja Ha Pa3INIHHUTE
CEeMaHTHUYKU HUjaHCH MOMel'y OPUIMHAJIOT U MPEeneBoT (Bepcudukanmja). 3a
Taa 11ej1 € yrnorpedeH MoenoT Ha Jlparn MuxajioBCKH IMO3HAT KaKo ‘MaTpulia
Ha TPEBOMJIUBOCT’, CO KOj C€ MpPUKKAHU OTCTANKUTE Ha (HOHOIOIIKO,
JIEKCUYKO, CHHTAKTUYKO U CEMaHTHYKO pamHuInTe. Cekoja ja3ndHa oTcTarka
€ IMCKYTHpaHa a MOHY/ICHH U MMOTKPETICHU CE€ ¥ HOBH IIPEBOTHH €KBUBAJICHTH.
Lenra e na ce mpukaxe NPeBOAOT KaKO KpeaTHBEH Npoliec U OeckpajHa OuTka
Ha TpPEeBEyBauoT, 0COOCHO mpu mperneBoT. Bo oBOj citydaj, ce pabotu 3a
nperneB Ha Merau3WyKaTta HHINKA HAa W300p MECHH OJ KOPIyCOT Ha
Amnppeescku. Bo morpara 1o momo0pu npeBoIHU pellicHH]ja BKIYYCH € U HOB
MperieB Ha HaBeJICHUTE TIECHH ITPH KPajoT o TpyAoT. HoBroT npeBoj € camo
ymTe efieH o0ua Jja ce mpeHece eCTeTCKaTa eKBUBAJICHIIMja HA OPUTHHAIIOT U
Jla ce MpeBe/ie HENPEBEIMBOTO BO IOE3Hjara.

Kiyunu 360poBu: noesuja, opuruHal, mpemnes, BepcuuKanmja, IpeBox



152 Tea Jlysa

THE METAPHYSICAL POETIC STRAND
IN THE TRANSLATION OF PETRE M. ANDREEVSKI

Tea Duza
Ss. Cyril and Methodius University, Skopje
teaduza@yahoo.com

This paper delves into the English trandation of one of the most renowned
Macedonian poet and novelist — Petre M. Andreevski. It analyses the
tranglations of two poems, the anthological Making Love to Denicia and This
Side and Beyond; followed by interpretations of the different semantic nuances
between the original and the translation (versification). For this purpose, Dragi
Mihajlovski’s method known as ‘map of deviation’ is being used in order to
present the deviations on a phonological, lexical, syntactic and semantic level.
Each linguistic estrangement is discussed in details and new trandation
equivalents are offered and judtified. The aim is to emphasize the creative
process of trandation and the never-ending struggle of the trandator,
especially in poetry trandation. The paper revolves around the trandlation of
the metaphysical elements in some of Andreevski’s poems. In search of better
tranglation equivalents, anew trandation of the poems at hand is encompassed
towards the end of the paper. The new trandation is an attempt to reach the
aesthetic equivalent of the original and to translate the untrang atable in poetry.

Keywords: poetry, original, versification, translation
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1 BoBep: 3a mpeBOOT KaKO Kpeanyja

KHmkeBHHOT mpeBoj € pe3yiaTaT Ha HCKIYYUTEIHO KpPeaTHBEH IMpoLec Koj €
MIPEeIM3BUK HE cCaMo 3a IMpeBexyBadoT (Koj xpadpo ce HadaTwi Ha 0BOj motdar
oJHAampes OCyJEeH Ha HEycIeX) TyKy M 3a ja3UKOT Ha KOj ce MpeBeayBa U Koj ce
o0unyBa Aa ja N3P KU TEKUHATA HA CBETCKaTa JiuTeparypa. Benam Heycnex, npexn
c¢, Oumejku camaTa MPUPOJA Ha ja3WMKOT HE OTPaHWYYBa, a IMPH TPOIECOT Ha
MpeBeyBambe O] €/ICH ja3UK Ha JIPYT, 3HAYCHETO JIECHO Ce ,,JIU3ra“, ce CIM3HyBa
HOja3I/I‘IHI/ITe CBHOIM U MIOIIATHO IIPE3€Ma pa3IMYH KOHOTATUBHU HI/Ij AdHCH KOU HE
Ou TM HH TpeTHnocTaBWie, a Kamonu mpesene. Bo kuurara ,Ilog BaBuion:
3amadata Ha mpeBeayBavyoT, Jparn MuxajiaoBCKU pacmpaBa TOKMY 3a jaJOBHOT
TPY/ Ha MPEBeyBavoT Jia IO COBJIajJa OPUTHHAJIOT, U BEIU:

CBeTOT € oCyJieH Ha TIPEBOJI, YOBEKOT € OCYJIeH Ha MPEBOJI, a MPEBOOT KaKo MpoIiec,
BO CYIITHHA, ja WCKa)KyBa HEIOCTACAHOCTA, HE3PENoCcTa, HECOBPUICHOCTA, WIIH
MIPOCTO, MUHJIMBOCTA, MEHIINBOCTA U CMPTHOCTA Ha CBETOT M YOBEKOT BO Hea. CBETOT
1 9OBEKOT C€, O]] CAMHUOT OYETOK, OCYICHU KaKO MPEBOAM Ja OMIAT HEYCIICIIHN BO
CUTE CBOM aKTHBHOCTH OMIEjKH CE IITO MPaBaT HUKOTAI HE MOJKE Ja ce 3aBpIin. Tue
caMo TpeBeAyBaar, a He MOXaT HUINTO Ja gonpeBenat. (Muxajmoscku 2002: 18)

Jla ce TprHe Ja ce mpeBeyBa 0J1 BAKOB KOOPAWHATEH MOYETOK € IECUMHUCTHYKH
u 00ecxpabpyBadku, HO He U HEBO3MOXKHO. [IpeBeyBadoT, BOOpYKEH cO 300pOBH,
jYpU KOH OpPHTHHAJIOT, CBECEH JieKa CH MMa paboTa co Oor (a cuTe 3HaeMe JeKa
CMPTHHK €O 00T HEe MOXKe); HO Kora MPeBOJIOT € 00ap, TOj Cenak ycrena 3a MUT Jia
ro JIonpe HEeNMpeBeIMBOTO, Ja YeIHE BO HEBO3MOXKHOTO. OBa 0COOCHO BaXKH 3a
nperneBoT Kako (opma Ha MPEBOJ, OJHOCHO 3a TeopHjaTa Ha MPEBEIMBOCTA HA
mpo3ara U HeNPEeBeJTMBOCTA Ha MOe3ujara.

Co cBojara 30MeHa CTPYKTypa M ja3WdHa OYYACHOCT, KaJie IITO ceKoj 300p e
cumbOo (1 Metadopa), oe3rjaTa My ja JaBa Ha IpeBeAyBadoT yinorara Ha Cuzud:
TOj Ma4yHO I'0 TypKa, IO HCKa4dyBa MPEBOJOT KOH BPBOT, c€ 0OM/IyBa Jia r0 MOCTaBH
Ha WCTO PaMHHMIITE O OPUTHHAJIOT, TO Bara cekoj 300p M Kora ke ro omxodepe
KOHEYHHUOT, CEKaKo, K€ 3rpellr, a MPEeBOJAOT Ke CTpKajia yA0dy M Ke 3aBpIIH BO
HEKOj ja3M4eH KOPCOKAK BO KOj TUBKO Ke 0 YeKa HapeIHUOT OOU/I J1a CU T U3MEPaT
cuiure. OHa ITO MPEBEIyBavy0OT HE CMee Jla TO 3aHEMapH € JeKa Toj Mopa aa ce
CTPEMH KOH €CTETCKa, a He KOH JITHIBUCTHYKA EKBUBAJICHIIM]a; IPEBOJOT Tpeba aa
' [IPeAN3BUKA UCTUTE YyBCTBA KOW TU MPEJIN3BUKAII OPUTHHAIOT BO BPEMETO Ha
HETOBOTO co3/1aBamse. [IpeBemyBaMe cMuUCIa, a CMECIaTa He € BO 300pOBHUTE, Taa
ce Haora momery HUB, BO Ipa3HHHATa IMOMEIY CTHXOBHUTE (M PCUCHHUIIMTE), BO
HEJIOpEveHOTO. ATy TUpaM Ha OHA IITO TePMAHCKUOT KputHdap Banrep benjamun
ro HapekyBa namucaernomio (repm.: das Gemeinte; auri.: the Intended object) u
nHauunott/opmaita na namucaernowio (repm.: Art des Meinens; aurit.: Mode of
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Intention), omHOCHO KOja € HamepaTa Ha aBTOPOT M HAa KOj HAYMH T'O MCKa)Xal
HaMHCJICHOTO.

BenjamuH ja pa3BuBa OoBaa TeopHja BO €C€jOT ,,3afjadaTa Ha IpeBeqyBadOT™
(aurm.: The Task of the Translator) kaae mTO Benu AeKa: ,,be3 pasiukyBame Ha
HaMUCJICHUOT TIPEIMET, HAMUCAEHOTO Ofl popmaitia Ha HAMUCIaita, HAKAKO HE
MOJKE CEpUO3HO Ja ce chaTh 0BOj OCHOBEH 3aKOH Ha (uno3zodujata Ha jasUKOT™
(benjamuu 1916). EcejoT e HanuimaH Kako MPEATOBOP HAa HETOBHOT MPEBOA Ha
Bomtep (o6jaBen Bo 1916) u cranyBa anda u omera Ha JEKOHCTPYKTUBUCTHYKATA
npeBenyBauka mkona Ha Jepuma u [lonm me Man. Bo ecejor, benjamun ro
WCTAKHYBa HHUBOTO Ha MPEBOJJIMBOCT KaKO €JIEH OJf TJaBHUTE (AaKTopu 3a
JOJTOBEYHOCTA HA €HO JIEJIO, HETOBHOT CYIITHHCKH EJIEMEHT KOj Mopa Ja ce
MpeHece Ha ja3UKOT Ha KOj ce peBeAyBa. YIITe Ha IOYETOKOT OJ] €CEjOT UMa [TUTAT
BO KOj BeHjaMuH ce ocBpHYBa Ha HEYCIEXOT MPH MPEBEYBAHETO:

Ho 3apeMm He TO cMeTaMe Haj9ecTo 3a HABHCTHHA CYIITECTBEHO BO €THO KHIKCBHO
JIeTI0 OHA IITO CE COIPIKH BO HEero Oamrka o MH(popMaIjara — a 0Ba 1 HEyMEITHUOT
IpeBeyBad TO IMpH3HABA —HEAO(MATHOTO, TAMHCTBCHOTO, ‘TIOETCKOTO’, OHA IITO
MpeBeqyBavd0T MOXKE J1a TO Ipeco3aane caMo ako u caMuoT e oet? (benjamun 1916
B0 Muxajnoscku 2002: 319)

Ho, 3a xan (umm 3a cpeka), He CeKoj IpeBeayBad € MOoeT, aMa HacTpaHa Toa.
Knyuno e na ce mocouu jeka Hen30eKHa 0COOMHA Ha MPENeBOT (CO ceTa CBoja
3araJIoyHOCT) € Herorara OpHrMHamHOCT. Konky W Ha TmpB TOrNieA Ja 3By4d
napajiokcanHo (buaejku mpeneBoT € pediiekcrja Ha OPUTHHAIOT MPEeHeceHa Ha
JPYT ja3HK), TOj Cemnak e AnaboKo XepMEeHEBTUYKH MPolieC Koj Bo cebe moapa3oupa
ToNKyBame. [IpeKky mpeneBoT, MpeBeayBayoT HU HYJIH CaMO €Ha O]l MOXKHHUTE
MHTEpIpPETAallM HAa OPHTHHAJIOT, Na Taka, OHA INTO HUE KAaKO YHTATeNId IO
noOvBaMe € OHa IITO MPEBEyBadOT I'0 MIPOYUTA BO OPUTHHAIOT. 11 0Ba HEe Baku
caMmo 3a TIoe3ujaTa Kako jKaHp, HO TyKa € HajUCTaKHAT TOj ja3 MoMery PEBOJIOT U
OPHUTHHAJIOT; 1A TaKa, MOJKEMeE JIa KaKeMe JieKa PEBOJIOT MPETCTaByBa KPIICHe Ha
OPHUTMHAJIOT, KpLICHE Ha rpukaTa ypHa Ha KUTc 1 HEj3MHO 0JJHOBO COCTaBYBambE,
KOoe MOKeOH Ke ja 3auyBa (popMaTa, HO HUKOTAII ¥ 3HAYCHETO.

OBOj TpyZ € HACOYEH KOH TOJIKYBabE Ha BAKBUTE OTCTAINKH O] OPUTHHAIOT PH
MperneBoT (BO CIy4ajoB, HA aHTJIUCKH ), WIIyCTPUPAHO NPEKY MPUMEPH O IT0e3ujaTa
Ha MakeIOHCKHOT Oapa-llerpe Mure AHapeeBckd. 3a aHain3a ce 3€MEHHU JIBE
MmecHu, aHTojoruckara ,Kora ja jpy0eB Jlenunmja“ u ,,Omane u otage” on
UCTOMMEHaTa 30upka. HajupBuH e HampaBeHa maitipuua Ha Upegogausocii Ha
MECHUTE BO OPUTHHAJI, a IOTOA MaTpULIaTa € [MOCTaBeHa BpP3 MPEBOJIUTE 3a J1a ce
BOOYH KOM OYYJCHOCTH BO ja3MKOT Ha AHJIPECBCKU CE€ MPEHECEHU BO IPETEBOT, U
Ha KOj HAYMH OTCTAIIKUTE BO NIPEBOJIOT CO31aBaaT HOBAa MHTEPIPETaTHBHA HIjaHCa
TO HE ja cpekaBaMe BO OPUTHHAIOT. METOAOT Ha NpaBeme MAlpuua Ha
ilpesogausociul € pa3BueH of Jlparn MuxajinoBcku M NMpeTcTaByBa CHMOMO3a Ha
pyckuTe (POPMaNNCTH U Ha IEKOHCTPYKTHBUCTHYKATA IIKOJIa Ha benjamuu Bantep
u Ilon ne Man. lenta Ha MarpuuaTa € 1a My IOMOTHE Ha NMPEBeAyBavyoOT Aa TH
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Mpero3Hae OTCTANKKUTE (0UyIyBamaTa) HIH arpaMaTUKAITHOCTUTE Ha OPUTHHAIIOT
3a Ja MOXK€ YCIIEIIHO M JI0 JeTalb Ja TH MpeHece BO MpeBoAoT. OTCTANKUTE ce
pasrienyBaaT Ha YeTUPU HUBOA, U TOA Ha (OHOIOIIKO, TEKCHYKO, CHHTAKTHYKO H
HAa CEMaHTUYKO PaMHHINTE U TOKMY BO HHB CE€ KpPUE CTHIIOT Ha aBTOPOT KOj € €JICH
Ol HajrOJIeMUTE MpPEAM3BHLM 32 KHIDKCBHHOT NpeBenyBad. Ha oBoj Hauww,
MpeBeyBadoT Ke TO 3a4yBa PaKOMUCOT Ha OPUTHHAIOT CO KOj K€ My BIaxHe AyX
Ha nipeBooT. Co OBa ce HarracyBa KpeaTHBHaTa IPHUPO/Ia Ha MPEBOJIOT, KOj Tpebda
Jla ce TpeTupa Kako aBTOPCKO jAeno. Bo moTpara mo HOBM M CBEXKH IIPEBOJHHU
pelieHnja, BKIy4eH € U HOB MPETEB Ha MIECHUTE TPH KPajoT o1 TpyAoT. CBecHa CyM
JeKa W MOjOT TIPUOJ KOH IIECHHTE € CaMoO VIITE eJHa MOXKHAa HHBHA
WHTEpIIpeTalyja, HoBa kpeauja. Ho mpen ce, Hy»KHO e 1a cnomeHeme 300p-/1Ba 3a
aBTOPOT U 3a HETOBUTC KHWIKCBHU OJJIMKU.

2 Ilerpe M. AngpeeBcku: Iloer Ha apxeTnIiCKa MMarnHanuja

Baka Edtum KietHukoB ro omuuryBa AHIpEEeBCKH BO MOTOBOPOT Ha 30MpKara
necHu ,,Hukoja no6a‘ Bo koja ce Haoraar u nperneBute (Ha U300p MEeCHU) CO KOU 32
KpaTKo Ke ce 3aHuMaBaMe. J[OKOJKy IO IIOCTaBUME BO BPEMEHCKA/HCTOPUCKA
pamka, AHJpEeBCKM U TIpulara Ha TpeTara TeHepalja MOBOCHH MaKeJIOHCKU
nucaTesu Bo kou cnafraat Bimana Ypomesuk, Panosau I[TaBnoBcku, boromumn fysen
U pex ApYru mucaresd Mery Kou AHIPEEBCKH C€ M3[BOjyBa CO IPENO3HATIMB
paxomuc. ,,YITe npH IojaBaTa Ha HErOBHTE NPBU KHUTH OJ KpUTHKara Oere
3a0enexaHo JieKa aBTOPOT JJOHECYBA €/IeH CBEXK, HEJIONPEH ja3uK, elIeH JIEKCUUKH
¢oHJ WTO N0afa 0] AOMEHOT Ha HAPOAHUTE PAaCKaKyBayH M Ha HAPOAHOTO NeeHme
(AnnmpeeBcku 1984: 18)

Ona mTo IUIEHW Kaj AHApPEeBCKH € MeTapHu3MuKaTa IMOETCKa HHIIKAa Koja
0e3MaJKy ce MpOBJEKyBa HHM3 IIOBEKE HEroBU NecHH. Bo HEroBOTO Marmcko
oOpakarme Iperno3HaBaMe apxaniHa, MUTCKa HEBHHOCT, U €/IHa ,,KOHKPETH3UPaHa
MUKPOTJIETKA Ha Xa0coT [...], arpuOyToT mTo Jlopka My ro npumnuiia Ha ['oHropa,
[MOeT €O MHKpOCKom BO 3eHunara.” (Anzmpeescku, 1988: 116). Baxsuor
MeTa(pU3UIKU MPU3BYK J0AaBa CIIHUPHUTYyajeH Ha0oj Ha HEroBaTa JIMPHKa, eIEMEHT
KOj ce cpekaBa u kaj Llon [lan Bo anrmuckara u kaj Jlante kako MeTaU3UYKH TOET
BO WTallMjaHCKaTa KHWKEBHOCT. Bo 1wKkiycot mnecHu ,,JleHunmja®, AHIpeeBCcKr
Kpenpa KaJeHIOCKOIICKU MpHKa3 Ha JbyOOBHUOT CyOjeKT KOj TO MPUKaXyBa O]
HaBUyM HETIOBP3JIMBH arild KOW acolMjaTUBHO T'M MPOTKAjyBa, 3a HA Kpaj Aa ja
BOOYMME CceTa HUBHA MHTYUTUBHOCT M HaJpeaiHa JIOTHKa KOH KOu ce cTpemar. [la
Taka, IIECHUTE CE CEeKOralll HeKaJie Ha IOJIaT oMely jaBeTo U COHOT, 3eMHOTO U
HEOECHOTO.

ViuTe eneH eleMeHT KOj Bpelu Ja ce MCTaKHE € IUXOTOMCKara mojenda BO
HEroBUTE Jeiia (BeaaM jejia OUAejKH ja HaoraMe M BO JIBOIJIACjeTO Ha HAPATHBOT
npeky Jon u Benuka Bo ,,IIupej). Ilpumep 3a oBa ce nmecHure BO ,,JleHununja“ Bo
KOHM ce cpeKkaBaMe CO OJHOCOT AYIIa/TeNI0 U KUBOT/CMPT, UCIPEIUIETYyBakbE Ha
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Epoc u Tanaroc Bo epoTCKH MAaTPHUIM KOH ITOCTOjaHO HE IMMOTCETyBaaT Ha CMPTTA.
Lenta Ha myanucTHYHATa MOJEN0a HE € Ja Ce UCTaKHAT eKCTPEMHUTE TYKY Jia ce
HaJMHUHE TPaHUIaTa Ha WHANBHUIyaTHOTO KOE Ke CE IMOBP3e CO METaPU3NIKOTO, U
Ke Ce CIUIOTH BO HEIITO HOBO, 3ac¢MHUYKO. OBa € 0COOEHO MCTAKHATO BO 30MpKaTa
»JleHHuIrja““ Bo Koja, kako mTo Benu ['ane TomopoBcku BO MPEeATroBOPOT:

JbyboBTa € oBIeKa JBUTATEN, aKI[¥ja, CO3HAHKE, PAJOCT, HEIOCTHUT, ATUIIO, CMPT.
CTHXOT 32 HEa HOCH MUPHC Ha Haml 300p, HEIMPUCTOPCH, U3BOPEH, TEMIICPaMCHTCH.
JbyOoBTa ¢ OBIlc ¥ Ka3HA U HCHU3BECHOCT M OYCKYBAhC U MOHIKYBAEHE U KOHPIIUKT
Y Tparvka U U3JIeT U MOJIET ¥ HABUK M FOBOP HA KPBTAa M paclope]] Ha ACHOT U BHU3a
3a BeuHocTta. (AHapeeBcku 1991: 7)

Tyka ce HaMeTHyBa NpallambETO: KaKBa KOPUCT MM MIPEBEyBa4OT O] CETO OBa?
OxroBopoT JekH BO oHa mTo [parm MwuxajmoBcku (ayyaupajku Ha PYCKHOT
dopmamuct Poman JakobGcoH) ro HapekyBa JuitepapHocii (auri.: literariness),
OJTHOCHO YMEIHUYKOWIO BO €HO IEJI0: OHA IO LITO Nperno3HaBaMe JeKa eIeH TEKCT
e HocroeBckw, mu e lllekcrmp, cTrimot Ha aBTOpOT. Pyckure popmanuctu craBaat
rmoceOHa Haryiacka Ha TpeBeIyBambe Ha CTHIIOT OHMIIEjKH, CIIOpE] HUB, TaMy JIC)KH
€CTETCKaTa BPEIHOCT Ha aBTOPOT. HUBHUOT CTpeMek Ja ja moCcTaBaT KHIKEBHOCTA
Ha Hay4Ha OCHOBa MO/pa30upa JeTaiHa aHaIi3a Ha MIOETCKUOT (€CTETCKHOT) ja3nK
MpeKy HHWBHATa TJIABHA ajaTKa: OuyJyBame, BO CMHCIA Ha OYyJyBame Ha
CTBApHOCTa M HEj3MHO OJHOBO co3laBame. [la morjeqHeMe Kako (M KOJKY) €
MOCTUTHATO TOA BO MIECHUTE HA AHJIPEEBCKH.

Ona mTo Bpeaw na ce HarmoMeHe 3a 30upkara ,,Hukoja moba“ e neka Taa
MpeTcTaByBa 30Mp Ha M300p MECHU 0/ HEKOJIKY 30MpKH Ha AHJpeeBcKu: ,,I1ojaBaTa
Ha 3Mmujata‘“, ,,Kora ja jpy0eB Jlenunmja‘“, ,,Jleyntuja“, ,,Tpkanesnu dopmu u
»Omane u orane. 30upKaTa COAPKHA U MPEBOIU Ha Mai u300p OJf TIECHU KOU ce
MperieaH Ha aHTJIMCKH, (PpaHIyCKH WU anbaHCKU jasuk. Bo ,,Hukoja moGa“,
KOPITYCOT Ha MECHU BO aHIJIMCKHU MPEBOJ € CKPOMEH (caMo IIeCT MECHHU), a OBOj
TPYJ € HacoueH Ha MHTEepIpeTanyja Ha MeTadu3nvKaTa HUIIKA BO MPEBOJHUTE
pelieHuja Ha ABE OJ] IeCTe MEeCHH. 3a jKaJl, BO U3aHUETO Ha MOeTCKaTa 30MpKa He
€ HaBeJICH HUTY €JICH O]l TIPeBelyBaunlTe; HU TO] HA M300POT NECHHU TIPEBE/ICHH Ha
AHTJIMCKU, HM Ha (ppaHIlyCKH, HU Ha aJ0aHCKW. BakBHOT MpHUCTam ja aerpajaupa
yJorara Ha IpeBeAyBayoT BO MPEHECYBakE Ha KYJATYPHOTO HACIEICTBO O €AEH
ja3WK Ha ApYT; a TOKMY IpeBeyBadoT Tpeda Ja Ouje BeAHaIl A0 aBTOPOT OUAejKu
ro TIpEHaINUINaN, TO MPEeCcO3lal HEroBOTO JIENO M TO 3arapaHTHpal HETOBHOT
MOKMBOT BO KHIDKEBHOCTA Ha Koja ro mpesen. [la Taka, Hemam KoMy na ce
3abJyiaroapaM 3a MpeneBoT Ha AHJIPEEBCKU KOj Me MOTTUKHA Ja pa3MHCIyBaM 3a
MpeBeIyBambeTO MeTapU3uKa, 3a MIPEBEeIyBamETO KOCMIYKA JbYOOB, M BO KOJIKaBa
Mepa TaKBHOT TOJIBHT € (HE)BO3MOKEH.
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3 Kora ja jpy6eB [lenniuja

Bo ,,Kora ja py0es [lennnuja‘, nmpBaTta 3aMKa ce Haora ymTe BO HAclOBOT, KOj
€THOBPEMEHO € U MOYETOK Ha CeKoja cTpoda (Co MaJKy Hopa3IudHa BapHjaHTa BO
yerBpraTta). [loBTOpyBameTo Ha CTUXOT (Kako pedpeH) NIpaBH €XO Koe ce
HariacyBa, Tpagupa A0 caMHOT Kpaj, u of JleHWnuja co3gaBa elHa XWMHA Ha
Jby0OBTa BO KOja ce 00eAMHYyBaaT CeTHIIHOTO U cnuputyanHoTo. Ho, konky e oBa
O4EeBUAHO W BO TpeneBoT? [IpeBOTHMOT EKBMBAJEHT Ha HACJIOBOT ja
mpo0OyieMaTu3Mpa OBaa JBOCIOJHOCT Ha YyBCTBOTO W omdaka caMo eIHa Herosa
auMeH3uja. AHMIMCKOTO t0 love Gu ce mpeBeno Kako ‘Ja cakail’ HEKOro; a Iak
¢dpaszara making love anyaupa nHa pusnyka, ceTHIHA JbyOOB, IIITO ¥ J1aBa EPOTCKU
mpu3ByK Ha mecHata. Co oBOj m300p HHE, Kako TpeBeAyBadyH, IEIOCHO ja
JMUIIyBaMe TecHaTa oJ Hej3MHaTa MmeTradu3uka W OJ Hea ro coOleKkyBame
CIHPHUTYaTHOTO BO KO€ AHIPEEBCKH ja 00JIEKOI.

HmeHo, oBaa pasiuKa ce YyBCTBYBa M BO MaKeIOHCKHOT IJIAaroJl caka HaCIPOTH
AYoU; na wyouw HEKOro Toapa3drupa MHOTY ITOTOJIEM €MOTHBEH OaraxX OTKOIKY
na caxaus. [1a Taka, TIaroyor /6y6u NeAyKTHBHO TY NIOBJICKYBa U aTpUOyTUTE: caKa,
000XyBa, MOYNUTYBa, BOCXUTYBa U BEJIMYa, HO HEC MOXKE Jla CE Ka)Ke MCTOTO M 3a
riarosot caxa (‘to love’). 3ropa Ha Toa, making love (‘Bojere Jby0OB’) € U3TUTEHA
¢pasa koja He ce coBmara co CBexHUTe MeTapopu Ha AHIPEEBCKH, KOj CO
POMaHTHYApCKH €J1aH TPrHAI Ja ja oneBa JbyOOBTa (TOj HEMPECYIUIMB U3BOP BO
YMETHOCTa) M TNPHTOA BEIITO T'M M30€rHaj CUTE CTAlMIM Ha KIHUIIETO BO KOH
JbyOOBTA JIECHO ITPEMHHYBA BO MATETHKA.

Kako 1mro u caMuotr AHIPEeBCKU CIIOMEHYBa BO 30upkaTa, JleHuIMja e Haia
YUYHTEINKa 10 AWIIekhe. Taa € M MOYeTOK M Kpaj U OArOBOp Ha MPAIIAkETO: KOj €
YOBEKOT KOTa Ke I'o U3ryOu CBOETO jac BO JIOMUP CO iiu; Taa € KOITHEXK KOH CBET Ha
CaMOCTOjHOCT, Taa € TaTkoBuHa. CamoTo ume, JleHunuja, Bo cede ro CopKu HMETO
Jlenuiia, kaj HapOJOT IMO3HATAa KAKO SBe3Jara-uyBap OWJCjKH € IpBara CBETIIA
TOYKa MpeJl U3rpeBoT (U 1o 3ane30T) Ha COHIETO; a HHaKy € IuaHeraTa BeHepa,
MMEeHYBaHa CIopes puMcKaTa Ookniia Ha ybaBWMHaTa W JbyOOBTa, OHa IITO BO
rpukara muronoruja ¢ Apponura. Baka rnenano, Jlenuniuja e 6oxwuia, cy0jexT Ha
000KyBame, HATYOBEUKO JI0KUBYBame, My3a. OHa mrto e beatpuue 3a lanre, wim
Jlaypa 3a [letpapka, Toa e u [lenniuja 3a AHAPEEBCKH, U TOA HE MOKE J]a CE CBE/IE
Ha caxa (‘to love’). Ox Taa npuurHa, TprHae aa 0apaM apyr 300p Koj Bo cede Ou
T'O TIOHEJ OBa 00XKECTBEHO, METAU3UYKO, CIIUPUTYAITHO /by Oerbe BO aHTIIUCKHUOT,
a 1a He Ou Omiio Toa ceramHoTo Making love Bo HACIOBOT M CTUTHAB JI0 TJIAroJIOT
adore (‘o6oxyBa’). OBa MPeBOAHO PelIeHHe MOKEOH 3a HUjaHca Ce OJyIaledyBa O/l
MPBOOUTHOTO (PU3MYKO caKa, HO 3aT0a IaK BO ceOe ja COAPIKHU CMHUCIIAaTa Ha JBETE,
U CETHJIHOTO M CIIUPUTYATHOTO. ,,3aIITO CMUCIATA, BO CBOETO MOETCKO 3HAUYCHE,
HE ce OrpaHMYyBa Ha HAMHUCICHOTO, TYKy MpPOM3JIEryBa OJ KOHOTAIHUTE
TIpeHeceHn o] 300poT M30paH Aa ru m3pasu’ (MuxajmoBcku 2002: 323). 3aroa
CMeTaM JieKa € ONpaBIaHo HACIOBOT Aa oune Adoring Denicia”, 3a Jby0OBTa KOja
MOCTOHU BO (HajMaJIKy) ABE AUMEH3UH.
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KOTI'A JA JbYBEB JIEHULINJA MAKING LOVE TO DENICIA
Kora ja jby0eB Jlenuimja, Making love to Denicia
KaKo J1a KaJeMeB CBETJIHHA 10 MPaKoT, was like inserting light in darkness
KaKo J1a TOTIeB CHETOBH (paTeHH BO ABIKCHE, | was melting snows caught in motion
KaKo J1a CTAaHyBaB €NHCTBEH CBEJIOK and becoming the only witness
38 OaKHEKOT MEl'y METaJIOT M TPOMOT. 5 | tothekissbetween metal and thunder, 5

Kora ja ;py6eB lenunyja,

KaKko J1a My IIpOHajayBaB Op3WHa U Ha KaMEHOT,
KaKo JIa ja OJiIellyBaB JIyIlIaTa Ol TeJI0TO,

KaKo JIa ro najes 6apyToT

Ha THJIOT O] CMIJIOT U TPEHAA(HIIOT. 10

Kora ja ;py0eB lenunyja,

KaKko Ja BHECYBaB JICTCH BO3IYX BO BO3ZYXOT
3HMEH,

KaKo J1a TH OTKPUBAB CUTE PYJHHUIIM Ha 3J1aTo,
Kako J1a 1oOunBaB Teae(oHCKa BPCKa CO COHOT
0J1 CUTE ycIlaHu pabOTHHIIH. 15

Ot ja jpy0eB [leHunmja,

KaKoO IITO TM OTBOPAB MPOJICTHUTE aNTeKH,
CMECTEHH BO I'JIACOT Off CIaBEjoT,

KaKo IITO CJIaBEjOT TH CIIpHjaTeTyBalle

HeOOTO U 3eMjara, 20
KaKo LITO Taa MU ja O3eMallle TeKHHATa,
JI0/ieKa TpYaB KOH Hea,

Kako IITO HE MOXKEB J]a BHJAaM HUIITO OCBEH
Hea,

KaKo LITO Taa KMBEEIe 10/IeKa jac yMHUpPaB,
KaKo IITO ¥ jac HE 3HACB KaKo O yMpell, 25
aKo Taa He ce poJele.

Kora ja ;py0eB lenunuja,
KaKo J1a y4ECTBYBAB BO CO3/1aBAHETO
Ha npBata MakenoHcka Jpxasa.

(ArgpeeBcku 1988: 29,30)

Making love to Denicia

was like finding out the speed of the stone

| was separating the soul from the body

and lightning the gunpowder

on the necks of theimmortelleand therose. 10

Making love to Denicia

was like transplanting summer air into winter
air,

| was discovering all gold mines

and sleepy telephone operators

were connecting me to dream. 15

For I loved Denicia

the way | was opening spring drug stores
placed in the voice of anightingale:

the way the nightingale made friends

of heaven and earth. 20
She was taking away my weight

and | was running towards her

and | could not see anything but her

shewas full of lifewhile | was dying

and | did not know how | would have

died 25
is she had not been born.

Making love to Denicia
was like participating in the establishment
of the first Macedonian state.

(HeaBTOpHpaH npenes Bo AHapeeBcku 1988: 31,32)

Ja npojoinkuMe co criopeduTe moMery OpUrHHaioT U MPETNeBOT, OBOj MaT Ha
(doHoMONIKO paMHUINTE. My3HKaITHOCTA € €/JHa O] INIABHUTE OJJIMKU Ha IToe3ujarTa
W 3aT0a € Ba)YKHO JIa ce MpEeHece Taa MEBIMBOCT M BO ja3UKOT HA KOj IpeBeLyBaMe
(OKOJIKY He ycIieeMe BO LIeNOCT, 0apeM BO MorojieMa Mepa 1, CEKako, He 110 CeKoja
nieHa). Bo HammoB ciy4aj ckopo U Ja HeMa pHMH, a CelakK TecHaTa € pUTMHYHA.
AHJpEeeBCKH o MOCTUTHAN OBa Ha HEKOJIKY HAUHMHU: ITPe]] C¢, KOPUCTEJKH aHadopa.
[Toxpaj MOBTOPYBamkETO Ha HACIOBOT HA MOYETOKOT OJ] CeKOja CTpoda, BOOUIHUBO
€ ¥ MTOBTOPYBAmETO Ha Kako ga (W BapHjalnjaTa Kaxko uiitio) co Koe moyHyBaar 16
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o[l BKyIHO 29 cTuxa (IITo e moBeke of1 mooBrHa rmecHa). Co kako ga He caMo IITO
ce co3faBa pUTaM, TyKy U Ce HajaByBa HOBa cropenda, HoBa Metadopa Koja ce
HaJ0BpP3yBa Ha JIajTMOTHBOT Ha MecHaTa: JbyOoBTa KOH JleHuIyja.

Bo npernieBoT ce 3a0enexyBa H3BECEH pUTaM, a H JIeKa IPEBEAyBadOT Ce TPYAET
ama ce Hamoj BO HEOpaHO Ma OTCTAaNWI O] OPUTHHAJIOT M PElIMi Aa KOPUCTH
YETHPU BapHjaHTH 3a kaxo ga: ‘was like’, ‘1 was’,‘and’ u ‘the way’. Ho u nokpaj
(hnexcnOMITHOCTA KOja ja HylaT YeTHpPUTE BapHjaHTH (HACTIPOTH JIBE), THE CETaK He
ce TMOBTOpPYBaaT MOJEIHAKBO KaKO BO OPUTHMHAJOT, & CO CaMOTO TOA IITO Ce
pasnuyau (GopMH ce TyOu TOBTOPJIMBOCTA M TaKa CE Pa3BOJHYBa M CEBKYIHHUOT
pHUTaM Ha IecHaTa BO IPETEBOT.

[Toxpaj anadopara, ,,Kora ja spybes [lennmnmja™ mzoOniayBa co anurepanyja
LITO, KAKO CTHJICKA (PUTypa, TO MPABH ja3UKOT MOUTPUB HA HUBO HA CTHX (WM Ha
ctpoda). Taka Bo mpBaTa cTpoda e 3a0eNexIIMBO MOBTOPYBAKETO HA K: ,,KaKO J1a
KaJleMeB CBETJIMHA Ha MPAaKOT* (BTOp CTHX), ¢/8: ,,KAKO Jla CTAaHyBaB €IUHCTBEH
CBEIOK" (YETBPTH CTUX) U M: ,,32 OAKHEIKOT METy METaJIOT U TPOMOT (TIETTH CTHX).
Bo BTOpara ctpoda ce moBTOpyBaar g M i: “Kako Jia ja OJJIeNyBaB AyIlaTa OJ
TEJIOTO / KaKo Jia TO maieB 0apyToT / Ha TWJIOT OJf CMHJIOT B TpeHIahMiIoT* (CTHX
3-5). Bo tperara 6: ,,kaKo J1Ja BHECYBaB JIETEH BO3JyX BO BO3AYXOT 3UMEH* (BTOP
CTHX) U C: ,,KaKo Jia 100nBaB TejiehOHCKA BPCKa CO COHOT (UETBPTH CTHX), @ BO
4eTBpTara crpoda i u c: ,,Kako IITO TH OTBOPAB MPOJICTHUTE alTeKH / CMECTECHH
BO IJIACOT OJ] CJIaBEjOT / M KAKO INTO CIABEjOT TH crpujarenysarie’ (ctux 2—4).
HpeHeBOT HE 'l OTCJIMKYBAa BAKBUTC AJIMTCPATUBHU BEHUW: MOXXHA IIpUYrHa € HITO
MaKeJIOHCKHOT ja3HK € BO Oyiara npeIHocT OUICjKU MPaBOIUCOT HU € TIOCTAaBEH BP3
¢oHercka ocHOBa (egHa OyKBa — €lIeH TIJlac) INTO 3HAYUTEIHO T'O OJIECHYBA
COCTaBYBal-€TO HA 3BYUYHH BCHIIU. Bo AHIJIMCKUOT, IIaK, AYPH U Jia CC ITIOBTOpYyBaaT
ucT (POHEMH TOa HE 3HAYM JIeKa UCTO M Ke 3ByUarT, Ma Taka BO MPENEeBOT MOXKE J1a
ce cpeTHaT (POHEMH KOU CaMo Ke CO3/IaqaT BU3yellHa pUMa, HO HE U 3BYYHA OnIejKku
(oHeMaTa IMOJUIKU Ha 3BYYHH NPOMEHH KOra € OOHMKOJIEHa CO IpYyrH (oHEeMH.
Cenak, He MOXKaM Jia TipeHeOperHaM Jieka IpeBelyBadoT ce MOTPYIMII Ja TOJIOBU
JieT 0]l 3ByYHOCTA Ha MEeCHaTa MPEeKy MMOBTOPYBambE Ha IJ1acoT S (Ha aHIVIMCKU) Ha
Hekosiky HaBpath: ‘speed of the stone’ (cenmu ctux), ‘separating the soul’ (ocmu
CTHX); MaKO HU MPUOIIHKHO KaKO BO OPUTHHAJIOT.

VYiuite eneH pUTMHYEH €JEeMEHT € puMara, Koja ce jaByBa caMO eJHall BO
OPUTMHAJIOT M HE Ce cpekasa Bo mpeneBoT. CTtaHyBa 300p 3a *KEHCKa prMa Ha JBa
360pa BO HCT CTUX (JIECETTHOT): ‘THJIOT O] CMUJIOT , IIITO € TpeBeieHo co ‘the neck
of the immortelle’. 36opoT ‘immortelle’ mokpaj Toa MTO ce KOPUCTH 32 I[BET 3HAYU
u OeCMpPTHOCT, I1a TOA J10/1aBa HOBO 3Hauewe BO cTX0T. Kaj AHapeeBcKH, ‘THIOT
O]l CMHJIOT ¥ TpeHIapHUI0T  ce BPBOBUTE Ha OBHUE JIBE PACTEHH]a, OAHOCHO HUBHUOT
I[BET, I1a 3aT0a, BO UME Ha pUMaTa, OM CH J03BOJMIA J1a HAIpaBaM IIOTOJIEMO
OITYEKOPYBamkE O OPUI'MHAJIOT, OJHOCHO CMHJIOT Ja TO 3aMEHaM CO JAPYT THI
pacteHne koe OW ce puMyBaJio, a cemak OWM HMMaJ0 HEKakBa 3acIHUYKA
KapaKTepHCTHKA CO MPBUYHHOT M300p Ha aBTOPOT. EMHO of pemrenujaTta e ma ce
3amenH ‘immortelle’ co ‘tansy’ koe e pacTeHHe CO KOJT IBET UCTO KaKO U CMHJIOT,
Kaj Hac MO3HATO Kako BpaTuka. [I[poMeHa ke npeTpnu u 300poT iuunoiu (peBeacH
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Kako ‘neck’) xoj 6m ro 3amenmia co ‘the tip’, wnm epsoiu Ha I[BETOT, a KpajHaTa
Bep3Mja Ha CTHXOT Ou 3Bydena: ‘on the tip of the tansy and the rose’ mHamecto ‘on
the neck of the immortelle and the rose’.

IITO WAaKO JUPEKTHO HE CE PUMYBA, CEllaK CO3/1aBa PUTMHYHOCT MPEKy 30MeHOCTa
Ha e/IHOCJIOKHHUTE 300pOBH U MIOBTOPYBAKETO Ha TIAcoT .

[MponomkyBamMe coO MaTpulaTa Ha  IPEBOAJIMBOCT TPEKY JEKCHYKHTE
OuyJlyBamka W KaKO THE CE NMPEHECEHH BO TPENEBOT. YIITE BO BTOPUOT CTUX
HaujyBaMe Ha TIPeAN3BUK: 300POT KazeMes KOj € TIPEBE/ICH co ‘inserting’, 300poBU
KOM HE Ce COBIaraaT CIOpel PerucTapor Ha ymotpeba (ctwiot). Kanemu ce
KOPUCTH BO OOTaHMKATA, KOTra €JJHO PACTCHUE Ce BMETHYBA IMOJ KOXKATa Ha JPYTo
3a 11a ce 1o0Me COPTHO PacTeHHE, a MPEBOTHOTO PEIICHUE ‘inserting’ ro JOIOBYBa
OBa JIejCTBO, HO caMHOT riiaroi to insert (‘BMeTHyBa’, ‘cTaBa’) e modopmaseH u He
ce KopucTH Bo OoraHmkata. [locToM MpeBOJEH CKBHBAJICHT KOj TO 3ama3yBa
PETHCTapOT, a Toa € TIIaroJoT ‘to graft’, mTo BO CTHXOT OW (PYHKIIMOHHUPAIIO KAKO:
‘was like grafting light onto darkness’; a 3ropa Ha Toa, ¢pazara ‘to graft onto
something’ 3HauM TOBpP3yBamkbe Ha JBE HEMTa KOU CE JHjaMETPaIHO
CIPOTUBCTABEHH, KAKO IITO CE BO CJIy4ajOB CBETIMHATA U MPAKOT.

Hpyr nmerass Koj MM TO 3aApka BHHUMaHHETO € yrmoTpedara Ha 300pOT
‘transplanting’ (omHocHO TirarooT to transplant: ‘ga npenecer, mpecaauin’) Kako
MPEBOJT HA MAKEIOHCKOTO éMeiinysas (TIarojaoT ‘BMeTHyBa’). BTopoTo 3HavYeme
Ha transplant e TpaHcruiaHTHpa, MTO 3HAYM MpecaayBa OpraHu (WM TKHUBA) O]
€IIHO BO JIPYTO TEJIO U € TEPMHH KOj C€ KOPUCTH BO MEIUIIMHATA, @ BO KOHTEKCT Ha
MecHaTa, ja MpaBy IiejaTa cirKa norpyba u nmocrepuina. Toa ce CIpOTUBCTaByBa
CO TOIUIMHATA KOja AHJPECBCKH ja BHECYBA BO 3UMara M 3aTOa CAMUOT CTHUX CH
Oapa MOTOII0JI, TOMEK TJIaroJI KOj €JIEraHTHO OM 'O CMECTHJIC HAMECTO CETallHUOT.
360p K0j MOKeOU MMOBEKe O Ce TIPHOIHKILT 0 0Baa HEXKHOCT € riraronoT to enliven
(‘oxxmBYyBa’, ‘BHECYBa JXKMBOCT/IyX') KOj MU Ce€ UYMHH TPHUKIAJEH OHIEjKU TO
pasMp/yBa KOHTPACTOT MOMEl'y HeXKHBOTO M )KUBOTO, OJTHOCHO 3UMATa U JIETOTO BO
CTHXOT KOj Ou 3Byuen Baka: ‘was like enlivening the winter air with summer air’.

[MocnennuTe ABa cTHXA O TpeTara CTpoda BO MPENeBOT CEPUO3HO OTCTAITyBaaT
O/ OPUTHHAJIOT U C€ aJJOTMYHOCTH Ha CEMAHTUYKO PAMHHMIITE BO TEKCTOT OMICjKU
MMa [eJIOCCH MPEKHH BO CMHCIIATa MOPad HUBHATA HEJOMPEBEIHOCT. ‘Y ClIaHUTe
paboTHHIIM® OJf OPUTHWHAJIOT HE CE€ HHM CIIOMEHyBaaT BO TIPEMEBOT, a Toa ja
NpeKUHYBa Tesie(pOHCKAaTa BPCKA MOME'Y HUBHHOT COH M PacKaXyBadoT 3a KOU
360pyBa AHapeeBCKH. 3ropa Ha Toa, telephone operator e tenedoHuCT (YOBEK KOj
ciyx0OeHo paboTH Ha TeledOH) INTO T'O HEMa BO OPHIHHAIIOT; OCBEH aKo
NpeBeyBavyoT HEe MUCIIEN Ha OYKBATHHOT IPEBOJI HA ‘TeJe(OHCKH orepaTop’ MITO
Ou Owna ymre morparnyHa rpemka. lenara cTpykrypa u n3060op Ha 300pOBH BO
CTUXOBHTE Ha aHINIMCKU 3BydaT oduImjarHo, ¢opMaTHO M HEMaaT HHKaKOB
E€MOTHBEH Oarax, Hebape I' OlpeaMeTyBaaT YyBCTBaTa, ITO BOOIIIITO HE 3BYyYd
Ha AHzapeeBcku. EjfeH o1 HauMHMTE Ha KOM MOXar Ja ce mperear e: ‘was like
getting phone cals/ from sleepy workers’ dreams’ namecto ‘and sleepy telephone
Operators / were connecting me to dream’, kajie mTO ce 3a4yByBa MOBTOPJIUBOTO
KAKo ga | ce 3a/IpyKyBa aluTePaTHBHOTO ¢ O]l OPUTUHAJIOT.
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[Tecnara ce rpaan Bp3 KOHTPACTH KOH T'O TTOIP’KYBAaT JMXOTOMCKHOT MPUCTAI
Ha AHJpeeBcKH. EneH o1 HUB € BO JIBa€CETTHOT CTHUX: KAKO WO C1agejoill Zu
ciipujattenysauie Hebollo U 3eMjailia TITO ce TIpeBeaeHn Kako ‘heaven and earth’
¥ ce HABUCTHHA WHTEPECEH MpPHCTAll Ha MpEeBeAyBa4OT OWIEjkM My JaBa HOBa
HUjaHCa Ha MpEneBOT. AJyAupaM Ha pasiukara moMery ‘sky’ m ‘heaven’ Ha
AHIJIMCKH, 300POBU KOM IMOCJIEIOBATEIIHO COOJBETCTBYBAaT Ha HebO U Hebeca HA
MaKeJIOHCKH, a C€ Pa3IMKyBaaT 10 TOA MITO HeOeca UMa PETMTHO3HA KOHOTAIN]ja
(MecToTo Kaze mTO ce Haoraar bor m OoXjuTe cymTecTBa) M Toa I0IaBa
pEMTHO3HA HUjaHCca Koja ja HeMa Bo opuruHaiiot. Co oBa mpeaBu I, CIPOTHBHOCTA
Ha ‘heaven’ 6m 6mna ‘hell’, mTo ja MBHMXM MecHaTa BO MOpa3InYHA HACOKA.

Jpyr npumep Ha JIEKCHYKO OTCTAITyBambe 0J] OPUTHHAJIOT € TIPEBOJIOT Ha gogeKd
co ‘and’ Bo JBaecceT W BTOPHOT cTuUX. CBP3HHKOT gogeka ce KOPUCTU 3a
MOBp3yBamke Ha HMCTOBPEMEHH JI€jCTBAa BO 3aBUCHOCIOKEHH PEUYCHHIH IITO BO
AHTIMCKHUOT ja3uK Ou oaroBapaio Ha ‘as’ w/wnm ‘while’, a ctuxor 6u 3Byuen: ‘She
was taking my weight away / as [ was running towards her’.

[Ipen ma mpemMuHAM Ha CHHTaKCHYKOTO PAMHHINTE Ha TIECHaTa Ke CIIOMEHaM
MOCJIE/IEH TIpHMep, Ha CaMUOT Kpaj Ol MecHara, BO MPENeBOT Ha IOCIeAHATa
crpoda. Jlekcukata e mpedopmanHa, CKOpPO INpaBHA, KaKO Ja YATaMe 3aKOH.
30opoBuTe ‘participating’ u ‘establishment’ ce mperemiku 3a BakBO (uHajIe Ha
NecHaTa ¥ HemoTpeOHO TM OTEeKHYBAaaT HAIIMOHAIHHUTE YyBCTBA KOM aBTOPOT I'
n3enHadyBa co JpbyOoBTa KoH Jlenunuja. Jopaan [lneBHem TokMy Ha oBaa Tema
HamuIan. aexa ,,AHIpeeBCKH € Mely OHHE IMOETH LITO C€ Paclo3HaBaaT CIIOpEeN
JIMIETO Ha 3eMjarta mto ru poauina™ (Auapeescku, 1980:19).

3a 1a ja cMupume cTpodara u J1a ro og3eMeMe MpaBHO-(GOpMaTHHOT KapakTep
Ha JIGKCHKaTa BO IPENeBOT, Tpeba Ja yrmoTpeOume MOeTHOCTAaBHH 300pOBH KOH
celak Ke ja mpeHecaT CMHCIIaTa Ha OPUTHHAJIOT, KaKo Ha IPUMeED:

‘Adoring Denicia,
was like taking part in the creation
of the first Macedonian state.’
(HemyOnHKyBaH MperneB Ha aBTOPOT)

Bo noruiex Ha cuHTaKcara BO IPENeBOT, Taa € HalaTy U3JIMILITHO YCIOKHETa WIH
HapywmeHa. EneH nmpuMmep € MpeKHHOT Ha TEKOT Ha MHUCIA BO JIBAECETTHOT CTHX,
KajJie IITO BO OPUTHHAIOT MHCJIATa MPOJIOJDKYBA Jia Te€4e BO HOBa HE3aBUCHO
CJIO’KEHA PeUeHHMIIa, a BO TIPETICBOT Taa € MPEeKUHATa CO TOYKA M IMOYETOK Ha HOBa
peueHHa BO HAPETHUOT CTUX. BaKBOTO MPOM3BOJIHO MpEKpaTyBambe HA MUCTATa
BO 7B (MJIM TIOBEKE) PEUYEHHUIM MOXKEOM HE € CTpallHa OTCTarKa BO MPEBOJ Ha
HEKHIKEBEH TEKCT, HO BO KHIDKEBEH IIPEBO/T (2 0COOEHO BO TPETICBOT) J01aBAhE
Ha Ie3ypa OHaMy KaJle IITO ja HeMa MO)KEe CEpUO3HO Ja ja Hapylld HE caMo
MEBJIMBOCTA, TYKY M LIEJIOCHO Ja ja CMEHH CMHUCIIaTa Ha mecHarta. Bo oBoj ciyuaj,
MpekpaTeHa e eJ{Ha HajaBa 3a Metadopa u ce IPEeKHHYyBa TEKOT Ha 1iejara crpoda
KOja, Kako HajaoJIra, Cenak ce YMTa BO €/IeH 3IUB BO OPUTHHAJIOT.
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Jpyr mpumep e OoTe)XHaTaTa CHHTAaKCca M BUIIOKOT Ha 300pOBU BO JIBaeCeT H
YeTBPTUOT CTHX KOj € OCOOCHO €OHOCTaBeH M (IyuaeH BO OpPUTHHAJIOT.
TemkoTrjaTa MpU YATAKHETO HA MPETEBOT ja CO3/1aBaaT pa3inumdHUTE (GOpMHU Ha
nBaTa 300pa KoM ja HOcaT ceTa TeknHa Ha ctuxot: ‘life’ u ‘dying’, xou goKonKy
Ou ja 3auyBasie popmara 3HAYUTETHO O TO OJECHHUJIC CTUXOT. EleH o1l HaUMHUTE
€. KaKo wito waa Jcueeeutle gogexa jac ymupae na ce mpepene co ‘as she lived
while I died” namecto co ‘as she was full of lifewhile I was dying’, co mrro peuncu
ce MpernojoByBa JOJDKMHATa Ha CTHXOT, a MOBTOPJMBOCTAa HAa HacTaBKaTta ‘-ed’
HUCTOBPEMCHO I'0 IIOCAHOCTAaBYBa U MY JlaBa pUTaM Ha CTUXOT.

[Tocrmeano HemTo Ha KOoe Ou 0OpHAIa BHUIMAaHUE € HHBEP3HjaTa Ha CHHTaKcaTa
BO JIBaHAGCETTHOT CTUX BO opuruHanor. [lpupomHo Om odekyBaie
MOCJIEIOBATEIHOCT O/ THIIOT: ,,BHECYBAB JIETEH BO3/AyX BO 3UMHUOT BO3IyX"‘, HO
AHIpeeBCKH pellaBa J1a ja O4yIy CHHTaKcaTa NpeKy MHBEp3Hja Ha MMEHKaTa H
3aMEHKaTa Ha KpajoT, W TaKa ja3WKOT T'O MPETBOpa BO MOETCKH, Ma JoOWBaMe:
,,BHECYBAB JIETEH BO3AyX BO BO3IYXOT 3MMeH.  DaKTOT IITO BaKBaTa MHBEP3Hja HE
ce cpekaBa BO MPEIMEBOT € MOXKeOU HajecHa Jia ce MPOCTH, O] MPOCTa MPUIMHA
IITO aHTIUCKUOT UMa (UKCEH 300popen W ceKoja HeroBa MHBEp3Hja co cebe Ou
MOBJICKJIA JJOAaBabe Ha TPEUIO3H KOM O I'o MPOJOJDKUIIE M OHAKA JOJTHOT CTHX
u O ja Hapymmuiie pUTMUYHOCTA Ha CTUXOT. Kako Ouio, Bpeau ja ce HarloMeHe
JIeKa € OYy/yBamke BO OPUTHHAIOT KO HE ce cpekaBa BO MPEIEBOT.

Co mocovyBame Ha OTCTANKUTE BO OPUTMHAJIOT M MPENEBOT Ha (HPOHOIOIMIKO,
JICKCUYKO, CHHTAaKTHYKO W CEMaHTHU4YKO pPaMHHUIOTE CC HpI/I6HH)KI/IBMe KOH
HEIOPEYeHOTO, TOETCKOTO, KOH HEMpeBeIUIMBOTO BO IMecHarta. JbyOoBTa KOH
Jenwnnuja e, cerak, HaJBOP OJ1 ja3UKOT U JJOOMBa HOBa HUjaHCa KOja Ce MPOBJIEKYyBa
KOTa TpeBelyBaMe OJ €/ICH ja3uK BO JIPYT.

4 Opape u otage

,»Ollaze u oTage’ e eneruuHa ecHa UCTIOJIHETa cO CKPO BO Koja ce )aJli IpepaHarta
3aryba Ha JjpyOeHaTa, peajHOCT KOja HEOUYEeKYBaHO ro 3aTeKHaJla HapaTopoT, KOj
HU3 IIeflaTa TiecHa ce OOMIIyBa Jia ce CIPaBH CO TeroOHATa CHUTyal#ja IITO TO
cHaluia. AHAPEEBCKH CO CTHJCKAa HM30CTPEHOCT TI'M JI0JIOBYBa BHATPEIIHUTE,
IyILIEBHU TeroOW KOW IONATHO HU CO3/1aBaaT M 'HEB KOH HEIMpaBeHaTa CMPT Ha
HEKO] KOj He ro u3kuBeal XUBOTOT. OHa INTO € MOBTOPJIMBO BO TECHATa €
HEj3MHATa HEIOPEUCHOCT ¥ HecHrypHOCT (ocoOeHo 15—19 ctux) mTo HU ja OTKpHBa
W He3aBpIICHaTa MPHUKa3Ha, HEIOPEUEHOTO Mmomery JbyOOBHHMIUTE; Kako Iieara
TECHA J1a 3aBPIIyBa CO TPH TOYKHU KO T'0 MPEKHHAIE IPUPOTHUOT TEK M BO KOU ce
COZIPKH C¢ IMTO MOXeno Aa oune. CaMHOT packakyBad MIOCTaByBa Ipaliama, a 01
mpamrama Oera. 3aToa e BaKHO Jia ce MpeHece 0oJKaTa BO TOHOT IPU MPEBOAOT Ha
IecHaTa Ha aHTJIHCKH.

Jla 3amouHemMe co MHTEpIIpeTanyja Ha MPeneBOT Ha (YOHOJIOIIKO PAMHHIITE.
Kako u Bo ,,Kora ja ;y0eB [lennnuja‘, mecHaTa ja mOCTUTHYBA PUTMHYHOCTA IIPEKY
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aNATEepaTUBHYU BEHIIN, aHa(opa, MOBTOPYBamk-E Ha 300p (MM HETOB KOPEH) Ha HUBO
Ha CTHX, BHATPEIIHA M BU3YyelIHA puMa (gasa-oapa Bo 13—14 cTux).

OJIAJIE U OTAJIE

Ty 10jI0OB 1eKa COHUB J1Ba COHA Habalka
(cera coHyBaMm c¢ TH IITO COHyBaIle

1 COHYBaM KaKko M€ COHYBAl),

€IHHOT COH 32 MEHe, APYTHOT 3a Tede,

HO He OWIIO 32 Taka: BO J{BaTa TH MU IOMHHa 5
€O IJ1aBara B palle, Co OuuTe npex cede,

a 1o Tebe OymyI jarHUIba U japHuba

na Gliekaat U MeKaar, J1a SBOHAT U Jia rpeart.
JlojaoB 5a Te mpamiaM Ja He TH Tpeba HellTo,
Jla He HEeIlITO Te HocaM Ha JyIa, 10
I1a TPENIKUTE ¥ TPEBOT J1a MU T'M OIpaB/alll

U 0JaJIe )KMBOTOT M 0TI CMPTTa,

OTH TPEIIEH € OHOj LITO HE /1aBa MPOIITEHE,

a He OHOj IITO MpoILITeHE Oapa.

He 3nam mto npasam, a Jonpasam
HEIITO

ILITO € CAMO CeKaBame Ha TOA HELITO
U IUIA40T MM € CIIOMEH OJ HEKOe MHHATO
ia4yernhe

1 300pOBHUTE MU C€ OZISHB

Ha HEKOW JPYTH 300pOBH.

Te GapaB cekanae Kaj IMTO MHUCICB JeKa Ke
TTOMHHEIII, 20
0J1 Kaj IITO U3rPeBa JI0 Kaj ITO 3a0ra COHIIETO,
HO HHE/IHO CBETJIO [0 TeOe 1a Me JONpaTH.
Bapem Herie ceHkaTa /1a T ja Haj/IeB 3aclaHa,
Ipej HeKoja TpajcKa dYemiMa, BO HeKoja
rpaavHa

Jla MOXKaM J1a ja MOKakam,

JIa ja TIpeKakaM, J1a ja pacKakaMm.
He Mmoxeme fga Me IOYEKall 3aeaHo Ja
ocTapume,

HE ce pa3dpa co )KUBOTOT,

HaOp3uHa ja MOTPOLIM Op3rHATa HEroBa

U IIIITH HAJ I71aBaTa TpeBa Ja TH pacTe,
IUTOT U TEMEH TeMelI J1a ¥ OHJIeI Hej3e.
Janu Tu Gelie Mail HapoAOT, Mana 3eMjara,
Jamd TH Oea Manky 300pOBHTE, TECHO BO
necHata

3a aa Te cobepe CHOT, 3a 1a Te pazdepar cure?
EBe, cera nmak e Taxkam  riayam 35
IIPOCTH JieKa TOoa IojeKa

MH CTaHyBa H PaJIOCT, €AUHCTBEHA CBEYEHOCT.

15

25

30

(Angpeescku 1988: 91,92)

THIS SIDE AND BEYOND

| came to you because | had two separate dreams
(now | am repeating all your dreams

and in my dream you are dreaming of me),

one was for me, the other one for you,

but oh! Inboth | saw you 5
with the head in your hands, with the eyes in
front of you,

followed by flocks of lambs and young goats
bleating and baaing, jingling and ringing.

| cameto ask you if you needed something
for | hate remorse

and | wanted you to forgive al my wrongs and
sins

in thislife and in the death beyond

because, sinful isthe one who does not forgive
righteousthe onewho wantsto beforgiven. 15
| am not sure what | am doing, improving
something

which is but a memory of this something

My cry is but aremembrance of a past cry

my words are but an echo

of some other words. 20
I was looking for you everywhere | thought
you’d be passing,

formall sunrisesto al sunsets

with no light to see meto you.

I wish, at least, | found your sleepy shadow, 25
in front of acity fountain, in an unknown garden,
and show it, speak of it.

Y ou did not wait for meto live together to agood
old age,

you had alittle misunderstanding with life,
too fast you spent its speed

and let grass grow above your head
transforming you to its fence and dark
foundation.

Was your people few, the land too small,
were the words few, the song too narrow
and no one could understand you?

Now | am wailing for you and crying again
but oh, forgive me! My cry slowly

turns to be my joy, my only festivality.

10

30

35

(HeaBTOpHpaH npenes Bo AHapeeBcku 1988: 93, 94)
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VmTe BO IEBETTHOT CTUX HauIyBaMe Ha OHOMATOIIGjCKH EJIEMEHT KOj BO
KoMOWHaIyja co BHaTpelIHa puMa (bJeKaaT-MeKaaT) ja 3rojieMyBaar 3By4HOCTa Ha
necHata. [IpeneBoT Ha ga Orexaaitl u Mexkaaii, ga S6oHall U ga 2peain co ‘baaing
and maaing, bleating and ringing’ ycIenrHo ro uMa JO0JOBEHO 3BYKOT U CTHXOT
HEMPEYeHO TeYe MPEKy KCTOPOJHOCTA Ha 300poBHTE (KOM 3aBpIIyBaaT Ha -iNg), HO
BHATpeEIlIHaTa pUMa He € BOOWINBa. 3aT0a, MOXKE J]a Ce HalpaBHu HOB 300popen u
IIpOMeHa Ha eJIeH 0J1 300POBUTE CO IITO CTUXOT O ja 3apiKai puMara 1 Ou 3Byden
Baka: ‘bleating and baaing, jingling and ringing’.

Bo netHaeceTTHOT M LIECHAECETTHOT CTHX, IAK, CE 3a0€JIeKyBa IOBTOPYBABETO
Ha 300pOBHUTE ‘WTO’ W ‘HEMTO’, OJHOCHO KOPEHOT ‘HITO’ KOj C€ IMOBTOPYBa
YEeTUPUTIATH BO cTUXOT. DHKCHATA CHHTAKCa U JIEKCHKATa Ha aHTJTUCKUOT Y)KacHO
My IO OTE€KHYBaaT OOMIOT Ha NPEBeIyBaydOT Aa ja MPEHece PUTMHUYHOCTA BO
IPENEBOT, HO CemaK TOj JOHEKaJe YCIEIIHO IO MPEHEI PUTAMOT MpPeKy
MOBTOpYBamkeTO Ha ‘something’ Ha KpajoT on cruxoBurte. pyr mpumep ce
aHadopaTa u MOBTOPYBamkETO Ha ‘Mall’ (M BapHjaluuTe ‘Mana’ u ‘Maiky’) Bo 33—
35 cTux KoM He ce cpekaBaaT BO IEJOCT BO mpeneBoT. Oco0eHo Bo 35-0T CTHX BO
KOj TIPENeBOT MPaBH MOrojieMa OTCTaIKa 0] OPUTHHAIOT OH/IejKH HEe HH TIPEHECYBa
nen ox ctuxoT. ENHO of pemieHunjata e AeIyMHO Ja ce IPOMEHH CTHXOT 3a Ja ce
3aJpXKH U CMUCJIaTa U PUTaMOT, a CTUXOBUTE Ja 3BydaT BakKa:

‘were your people few, the land too small,
were the words few, the song too tight
for you to get in, and be understood?’
(HemyOnHMKyBaH MpeTeB Ha aBTOPOT)

mro O ja 3ajp)Kaia MOBTOPJIMBOCTa Ha 300pOBHUTE BO CTUXOT W aHadopara Ha
ITOYETOKOT, & CO MPOMEHAaTa Ha ‘narrow’ Bo ‘tight’ ce co3aBa ajnuTepaTHBEeH BEHEI
Ha I1acoT t Koj Jo/laBa Ha pPUTMUYHOCTA Ha CTHXOBHUTE.

Bo ctux 32 nma ymte eieH npuMep 3a BHaTpEIIHA PUMA: iemeH-itiemern KOj TO
Hema Bo mperneBoT. [IpeBonHnoT exBuBaneHt My € ‘dark foundation’ koj He camo
IITO HE Ce pUMYBa, TYKY U caMHOT 300p ‘foundation’ HemoTpeOHO ro onToBapyBa
CTHXOT, KOj ¥ OHaKa € 3HAYUTEIIHO MOAOJIT O]l OPUTHHAIOT (MCTO KaKo M MPEBOJOT
Ha bOuge co ‘transforming’). OnOpanuTe 300pOBU ce Ha MOBUCOK U MOPOpMaeH
perucTep Koj He 3By4YH TOETCKH M O] Taa MPUYMHA Tpejjiaram Jia ce MPOMEHU
LIEJIMOT CTHX, KOj O 3By4el Baka: ‘making you its fence and black basis’, HamecTo
‘transforming you to its fence and dark foundation’ co mrto ‘black’ u ‘basis’
MOBTOPHO HE Ce PUMYBaar, Ho 6apeM ce co3/1aBa MOBTOPIMBOCT Ha rI1acoT b co mro
3a YeKOp ce MpUOIKyBaMe 10 OPUTUHATIOT.

[ocnenuuoTr mpumep omndaka U (GOHONOMKKA M JEKCHYKH €JIEMEHTH KOH TO
MpaBaT COBPIICH 3a Kpaj Ha MHTEpHpeTanja Ha (OHOJOUIKMTE M MOYETOK Ha
JEKCHYKHATE OUyAyBamka HAa OPHUIMHAJIOT. 300pyBaM 3a TPHHACCETTHOT W
YETUPHUHAECETTHOT CTUX BO TMECHATa KOW HE CaMo INTO C€ 3BYYHO NMPUMAaMIIMBU
TYKY M CE CTHXOBU KOU C€ CUMITOMH BO TEKCTOT BO OJJHOC HAa HUBHATA TEXHHA.
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Cemak, BO TIPEMEBOT HE CE CpeKaBa IMMOBTOPIMBOCTA HA 300pOT ‘TIpOIITEHE’, a
MPEBEIYBAYOT CH 3€J MPaBO M Jia JOJIaJe BO IMPEIEBOT HEIITO INTO r0 HEMa BO
OpPHTHHAJIOT, WMEHO 300poT righteous (‘mpaBmyen’, ‘mpaBefeH’), ma Taka
Kopuctejku TH 300poBuTte ‘sinful’ u ‘righteous’ co3mam KoHTpacT Ha MecTo Kane
mto ro Hema. O] Taa MPUYUHA, €THO OJ] MOKHUTE IPEBOIHU PEIICHMU]a 32 OBHE JIBa
cTuxa ou Owmio:

“for sinful is the one who gives no forgiveness,
not the one who for forgiveness asks.’
(HemyOnHKyBaH MpereB Ha aBTOPOT)

Ha nexcu4ko paMHHIITE HMa Oy IyBarbe YIITE Ha CAMUOT IIOYETOK O] TIecHAaTa:
3a0€JIeXKITMBO € IOBTOPYBAMETO HA KOPEHOT ‘COH’ KOj CE TIOBTOPYBA CEIyMIIaTH BO
MNpBUTC YCTHPU CTUXAa BO OPUTHMHAJIOT, a CaMO YCTHPUIIATH BO MNPCHICBOT. Bo
OJIpEICHN ClIy4ad, CEKaKo, HHU Ja3MKOT HH €CTeTHKaTa He [03BOJyBaar
MMOBTOPYBamkE Ha HEKOj 300p 10 ceKoja IleHa, HO BO CIIy4ajOB BepyBaM JeKa OpojoT
Ha [IOBTOPEHOTO ‘COH’ BO IPENEBOT MOKE Ja € MOOIU30K 10 opuruHaiot. Ese enen
O HAYMHUTC HAa KOU MOKEC a 3By4aT CTUXOBUTE!:

‘I came to you because | dreamed to separate dreams
(now | dream all you have dreamed
and in my dreams you are dreaming of me),
one dream for me, the other one for you,
(HemyOIMKyBaH TpEneB Ha aBTOPOT)

co mro ocHoBara dream (‘COH’) ce MOBTOpPYyBa CEIyMIIaTH M C€ 3aJpiKyBa
aMTepaTHBHUOT BEHEll Ha r1acoT d, KOj BO OPUTHHAJIOT € C.

CrenHara KapakTepHCTHKA € BO 25—26 cTUX BO KOM OCHOBATA Kadcam GopMupa
TPU PA3IMYHU TJArOJICKU BapHjaHTH (HOKAX€CaM, UPEeKadcaM W pacKaxicam) due
MOBTOPYBaE CO3/1aBa pUTMUUHOCT. [IpeBeayBauoT HanpaBuII IOrojieMa OTCTAIKa
0]l OPUTHHAJIOT NPU MPEHEBOT OUACJKHM HE caMO IITO MPEBEJ caMO JBE OJ TPHU
dbopmu, TYyKy u Bo THE JBe (OpMH He ycrean Ja To 3aJpXKH HCTHOT KOpEH Ha
300poT. M0OjoT mpemior e KOpeHOT Kadcam Ja He ce 3aMEeHU co Apyr 300p Ha
QHTJIMCKH, TYKY JIa C€ 33JIp’K1 UCTHOT OUJIEjKM CAaMHOT ja3uK HyIH MOKHOCT 32 TOa,
na Taka, goxaxcam u upexaxcam na cranar ‘tell” u ‘retell’. A Ounejku He HajIOB
MPEBOJICH EKBUBAJICHT 3a packaxcam (IITO € UCTO CO U ‘TIpeKaxaM’) Koj Ou ja nmai
rcTaTa ocHoBa Ha aHrymcku (‘tell”) u3HajmoB MokHa BU3yenHa puMa, a Toa e utter
(‘nsroBapa’, ‘m3pa3yBa’) KOj CEMaHTHUKHU ja 3aJp)KyBa CMHCIATa Ha Kajcam, a
riacoBuTe t M € ce MOBTOpyBaaT BO cUTe 300pOBH, IITO ja ONpaBAyBa HUBHATA
nocjaenoBaTeHOCT. Taka, CTUXOT BO IperieB Ke 3By4n: ‘so that I could tell it, / retell
it and utter it’.

Bo npeneBoT nMa 1 HEKOJIKY 300pOBH KOM CMHUCIIOBHO HE C€ TOKJIOITYBAaaT MIIH
MaK He OAroBapaaT co TOHOT U PETHCTapOT BO OpUTHHANIOT. ENleH TakoB mpumMep e
TIOCIIETHAOT 300p O] TIeCHaTa, ceeyeHockl, KOj € TIpeBeeH kako ‘festivality’” u e
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300p KOj HE TIOCTOW BO aHTIUCKUOT peyHrk. Hamecto ‘festivality’ 6u Tpebamo na
ce uckopucrat ‘festivity’ unm ‘ceremony’ KakO MOXKHH IPEBOJHU CKBHBAJICHTH.
[Tonaramy, Bo cTux 27 (0gHOCHO 28 BO MPENEBOT), OPUTHHAIOT He ce pasdpa co
arcusoirot e mipeserieH ‘you had a little misunderstanding with life’ mro 3Byun
TPOMAaBO, HEMOETHYHO U HemoTpebHo moiro. Mmenkata misunderstanding
(‘Henmopa3oupame’, ‘HecorIacyBame’) MOXKE Jla Ce 3aMEHU co ‘reconcile with’ wmu
‘make peace with’, a cruxot Ou 3Byuen: ‘you didn’t reconcile with life’ (umm ‘you
didn’t make peace with life’) co mTo cTUXOT OU ce TPENOJOBIII MO JOJDKHHA U
MperneBoT He OM 3By4en OYKBAIHO NpeBeeH. Jpyr npuMep e npeneBoT Ha cTux 15:
‘He 3HaM miTo mpaBam, a 1ompaBaM HEImTO KOj € mpeBeneH: ‘| am not sure what [
am doing, improving something’. [IpoGiemMaTideH e MpPeBOAOT Ha goipasam,
ouznejku improving (‘momoOpysa’) mpen ce, noapa3oupa JAeka HEIITO MPETXOTHO
He OMII0 10OPOo MITH He MCTIONHYBAJIO OJIpeIeHN KPUTEPHUYMHU T1a cera ce mo1o0pyBa
¥ CO TOa ce J0JjaBa HeraTUBHA KOHOTaIlja U 000€HOCT Ha CTHXOT, Hebape ce mTo
mpaBen HapaTopoT O6uso norpemHo. O Taa MpUYMHA, MOXKEOHU € TIOCOOBETHO J1a
ce ynoTpebu ¢paszara ‘finish up’ koja Bo cTuxoT 06U ce Bkionuia kako: ‘I am not
sure what | am doing, finishing up something’.

U 3a kpaj, O cakamna Ja mocoyaM HEKOJKY OTCTAIlKU OJ] CHHTaKCHYKa IJIeHa
TOYKa KOM ce MpoOIeMaTHYHH BO OJIHOC Ha mperneBoT. [IpBara TakBa oTcTarnka € Bo
ctux 28 BO mperneBoT (a 27 BO OPUTHMHAIIOT), KaJe 3degHO ga ociuapume €
mpeBenieHo co ‘to live together to a good old age’. HemoTpeOHO € 1a KoOMeHTHpaM
3a BUIIIOKOT 300pOBH KOH ja OTeXKHYBaaT peveHuIiaTa (Tpu 300pa ce mpeBeieH: CO
ocyM); OoJIHaTa TOYKa € MITO BOOIIITO HE HHU CTaHyBa 300p 3a MPEBOA, TYKY 3a
napadpasupame Ha OpHIMHAJIOT. Hamecto KpaTko M KOHIHM3HO IIPEBOJIHO
pellieHre, TPEeBelyBayOT pEHIMi OJOKONY Ja ja HUIIaHu MeTata. EneH on
HAa4YMHUTE JIa Ce MPEeBeJie CTUXOT nmouHaky e: ‘You could not wait for me to grow
old together’ co mTo cTUXOT OW OCTaHaN MOKPATOK M He OWM ce MPEceKoy 3a Ja
MPOJIOJKH BO HOB CTHX (KaKO BO TPETIEBOT).

Bropara otcrarnka e Bo ctux 37 BO IPENEBOT, KaJie MTO CTUXOT € MPOU3BOIHO
MpeKUHAT BO cpeanHa. Toa ja mpeceKkyBa MUCIaTa KOja MHAKy MOXKE Ja ce U3pasu
BO IleNTMHa, 0e3 aa Ouie mojiesieHa Ha JiBe pedeHunr. AHMIHCKOTo ‘but oh, forgive
me!’ TpeTcTaByBa KpUK KOj TO HEMa BO OPUTHHAJIOT M JaBa JIpaMcKa HUjaHca Ha
obpakamero. McTOTO Cce ciaydyBa M BO TMETTHOT CTHX Kaje IINTO IMOBTOPHO €
ynorpebeHo ‘but oh!’, M3BHK Ha W3HEHAJEHOCT, JTyTHHA, pa3oyapaHocT. Baksure
W3BUIM 3HAYUTEIIHO TO MEHYBaaT TOHOT BO IecHaTa U Tpeba BHUMATEIHO JIa TH
npeBeyBame, HO CaMo JJOKOJIKY TH HMa M BO OPUTHHAJIOT.

Ilocnenen nerass k0j OM cakana a TO KOMEHTHpaM € OpOojoT Ha CTHXOBH BO
OpPUTMHAJIOT Hactpema nperneBoT. OpuruHanot Opou 37 cruxa, a npenesot 39. Toa
ce JI0JDKM Ha napadpasara Ha e/IeH 0] CTUXOBHTE KOja IMPOJ0IDKYBa BO HOB CTHX U
Ha HamaTé JECKPUITHBHOTO IIPEBEIyBambe KOE CE€ Ma4yM Ja IpXKH YEeKOp CO
30MeHaTa, OdyAeHa MoeTcka cuHTakca. [IpeBogoT Tpeba ma ce ctpemu aa Ouze
eIHAKOB II0 JIOJDKMHA CO OPHTHHAIOT OMIEjKH CeKoe HETOBO IPOJOIIKYBAHE
roApa3oupa u pa3BOAHYBabE Ha EMOITHjaTa, WM TTaK J0aBamke Ha HHjaHCH KOW TH
HEMa BO OpPUTHUHAJIOT
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5 Hos npenes

KHIDKEBHOTO eBOJTyHpame Ha MECHATa O] NMPBUYHUOT BO HOBHOT IIPEMEB CE
OJIBU TIPEKY HEj3MHO KOMIUIETHO PACKIIOMyBa€ U OJHOBO CKIOIMYBame BO KOE
3acTapeHuTe jasuuHu ¢GopMu ce 3ameHuja co HoBU. CamaTa Marpula Ha
NPEBOJIMBOCT JIETAJHO TH HCTaKHyBa jasWYHUTE HCHpEIUIeTyBama Ha
(OHOIIOMIKO, JTEKCUYKO, CHHTAKTHYKO U CEMAaHTHYKO PaMHHUINTE, KAKO TapaHIyja
JeKa JIUTepapHOCTa Ha AHJPEEBCKU YCIEHIHO Ke ce IpEeHece Ha ja3sHKOT-LIe.
[IpeBomOT mHenu na TH TIpEHECe ECTETCKUTE BPEIHOCTH OJ MAaKeIOHCKH Ha
AHTJIMCKH Ja3WK M TIPUTOA J1a TH TPEIM3BHKA HCTUTE YyBCTBA LITO TH MPEAU3BUKAI
OPUI'MHAJIOT BO BPEMETO Ha HETOBOTO CO3/aBame. 3a M0jaceH yBUJ, MPEHEBOT Ha
JBETE MECHU KOHTPACTUPAH CO OPUTUHANIOT 'O IIPEHeCyBaMe BO LEIOCT HOAOIY BO
TEKCTOT.

HoBuort npemnes ce ctpeMu 1a ja jonpeseie MeTapu3nyKaTa HUIIKa BO H300poT
MECHH Ha AH/PECBCKH MaKO, BO CYIITHHA, € CaMO YIITE €JHO MOXXHO YHTAmE U
TOJIKYBamk€ Ha WIPHBOCTA HA 300pOBUTE W 3HAYCHETO KOE CE€ KpHE IMOMery
CTUXOBHTE, a He BO HMB. [lOTKpermyBameTO Ha HOBHTE NPEBOJHH PEUICHUja €
apryMEHTUpPaHO TP camara aHaji3a Ha MPBUYHHOT IpereB, Kaje IITO CEKOoe
OYy/lyBame € JUCKYyTUPAHO U BO OJHOC Ha CEMAaHTUYKUTE HUjaHCH U BO OJHOC HA
HOBHTE peEIIeHH]ja 32 Toa KaKo HeKoja OTCTamka OM Moxena fa ce (J0)npesese.
[Iputoa, cBecHa CyM JieKa M HaIIMOT MPEBOJI OTBOPA HOBU BPATH 3a IIOHATAMOIIHN
MpeBeyBavKH JUCKYCHH BO OJJHOC Ha MeTapHu3MUKaTa HUIIKA ¥ KOHOTATUBHUTE
HHjaHCH Ha HOBHTE IIPEBOHU PEIICHUja.
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KOI'A JA JbYBEB JIEHUIIUJA

Kora ja ;py6eB lenunyja,

KaKo J1a KaJeMeB CBETJIMHA [10 MPaKoT,

KaKo J1a TOIIEB CHETOBHU (paTeHH BO JABIDKEHE,
KaKo J1a CTAaHyBaB €NHCTBEH CBEJIOK

3a OAKHEXOT Mer'y METaJIOT U TPOMOT. 5

Kora ja ;py6eB lenunyja,

Kako J1a My IIpOHaj{yBaB Op3MHA U Ha KAMEHOT,
KaKo J1a ja OJlIelyBaB JlyllaTa off TeNOTo,

KaKo JIa ro najes 6apyToT

Ha THJIOT O] CMIJIOT ¥ TPEHAA(UIIOT. 10

Kora ja ;py0eB lenunyja,

KaKo Jla BHECYBAB JICTCH BO3IYX BO BO3IYXOT
3HMEH,

KaKo J1a TH OTKPUBAB CUTE PYJHHUIIM Ha 3J1aTo,
Kako J1a 1oOunBaB Teae(oHCKa BPCKa CO COHOT
0J1 CUTE yCIIaH!u pabOTHHIIH. 15

Ot ja jpy0eB [leHunmja,

KaKoO IITO TM OTBOPAB MPOJICTHUTE aNTeKH,
CMECTEHH BO I'JIACOT OJf CIaBEjOT,

KaKo IITO CJIaBEjOT TH CIIpHjaTeTyBalle

HeOOoTO U 3eMjara, 20
KaKo LITO Taa MU ja O3eMallle TeKHHATa,
JI0/ieKa TpYaB KOH Hea,

Kako IITO HE MOXKEB Jia BUJAM HUILITO OCBEH
Hea,

KaKo LITO Taa KMBEEIe 10/IeKa jac YMHUpPaB,
KaKo IIITO U jac He 3HAEB KaKO O yMpel, 25
aKo Taa He ce pojele.

Kora ja ;py0eB lenunuja,
KaKO []a Y4ECTBYBaB BO CO3aBABETO

Ha npBara Makenoncka Jpxasa.

(ArgpeeBcku 1988: 29,30)

ADORING DENICIA

Adoring Denicia,

was like grafting light onto darkness,

was like melting snows caught in motion,

was like being the only witness

to thekiss between metal and lightning. 5

Adoring Denicia,

was like uncovering the speed of stone,

was like parting the soul from the body,

was like lighting gunpowder

onthetip of thetansy and therose. 10

Adoring Denicia

was like enlivening the winter air with summer
air,

was like discovering all gold mines,

was like getting phone calls

from sleepy workers’ dreams. 15

For | adored Denicia,

the way | was opening spring drugstores,

set in the voice of anightingale,

the way the nightingal e befriended

the earth and sky. 20
She was taking my weight away,

as | was running towards her,

and | could not see anything but her,

as shelived while | died,

for | did not know how | would havedied, 25
if she had not been born.

Adoring Denicia
was like taking part in the creation
of the first Macedonian state.

(HemyOIMKyBaH MpeTieB Ha aBTOPOT)
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OJIAZIE 1 OTAJIE

Ty 10jH0OB 1eKka COHUB J1Ba COHA Habarka
(cera coHyBaM c¢€ TH IITO COHYyBaIlIe

1 COHYBaM KaKko M€ COHYBal),

€IHHOT COH 3a MCHE, APYTHOT 3a Tede,

HO He OWJIo 3a Taka: BO ABaTa TH MH IIOMHHA S
CO TJ1aBara B paile, Co 04uTe mpej cede,

a 1o Tebe OynyIH jarHUuIba U japHiba

na Oexaatr M MeKaar, 1a SBOHAT | Jia rpear.
Jloj70B 5a Te mpamiaM Jia He TH Tpeba HellTo,

I1a TPENIKUTE U TPEBOT J[d MU I' OTIPaB/IAIll
M 0J1aJIe )KUBOTOT M OTAJIC CMPTTa,

OTH TPEIIEH € OHOj LITO HE JIaBa MMPOIITEHE,

a He OHOj IITO MPOIITEHE Oapa.

He 31am 1mTo npasawm, a gonpasam Hemro 15

IITO € CaMO CeKaBame Ha TOA HEIITO

U IUTa90T MH € CIOMEH OJf HeKOe MHHATO
[aYeme

1 300pOBHTE MU C€ OJISUB

Ha HEKOW JPYTH 300pOBH.

Te OapaB cekane Kaj INTO MHCIEB JeKa Ke
IIOMUHEIII, 20

0/]1 Kaj IITO U3rpeBa JI0 Kaj LITO 3a0f'a COHIIETO,
HO HHE/IHO CBETJIO J0 TeOe a Me JOTpaTH.
Bapewm Her/ie ceHKara Jia TH ja Haj/IeB 3acraHa,

mpel HeKoja Trpajcka dYemMa, BO HEKOoja
rpaanHa

J1a MOYKaM J1a ja MOKakaM, 25
Ja ja mpeKaxkam, Ja ja pacKkakam.

He wMmoxeme paa Me Modekall 3aefdHo Ja
ocTapume,

He ce pa3dpa co KHBOTOT,

HaOp3WMHA ja MOTPOIIHN Op3WHATa HETOBa

W TIyLITH HaJ I71aBarta Tpesa ja Ta pacte, 30
IUIOT ¥ TEMEH TeMel Ja M OHIel Hej3e.

Janu tu Gerire Masl HAPOJOT, Mana 3emjara,
namd TH Gea Manky 300pOBHTE, TECHO BO
recHara

3a J1a Te codepe cHoT, 3a 1a Te pazdepar cure?
EBe, cera nak Te TajkaM u Iiagam 35
MPOCTH JIeKa TOA MOJIeKa

MH CTaHyBa M PaJioCT, CIMHCTBEHA CBEYECHOCT.

(Annpeescku 1988: 91,92)

Jla He HEIlITO T¢ HOCaM Ha JTyIIia, 10

THIS SIDE AND BEYOND

| came to you because | dreamed two separate
dreams

(now | dream all you have dreamed

and in my dreams you are dreaming of me),
one dream for me, the other one for you,

but it would not seem so: inbothl sswyou 5
with your head in your hands, with afixed look,
with flocks of lambs and young goats behind
you,

baaing and maaing, bleating and ringing.

| cameto ask you if you needed something,

for | hate remorse, , 10
and so you could forgive all my wrongs and
sins

in thislife and in death beyond,

for sinful is the one who gives no forgiveness
not the one who for forgiveness asks.

| am not sure what | am doing, finishing up
something 15

which is but amemory of that something
my cry isarecollection of apast cry

my words are but an echo

of some other words.

| looked for you in every place I thought you’d
pass, 20

from whence the sun rises to where it sets
but no light brought me to you.
If only | could find your shadow sleeping,

in front of acity fountain, in agarden,

so that | could tell it, 25
retell it and utter it.

Y ou could not wait for me to grow old together,
you did not reconcile with life,

and quickly spent its speed

and let grass cover your head 30
making you its fence and black basis.

Were your people few, the land too small,

were the words few, the song too tight

for you to get in, and be understood?

Now | am bemoaning you and crying again 35
forgive me, for my cry slowly

turns to be my joy, my only festivity.

(HenyOnMKyBaH IperneB Ha aBTOPOT)
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6 3akmy4ok

Kako mto BuOBME MpeKy WHTEpIpETAIUUTE Ha J[BaTa MpereBa Ha AHAPECBCKH,
MPENeBOT € UCKIYYUTETHO JETaJCH U KpPeaTHBEH MPOIEC KOj CEeKorall ce CTpeMHU
KOH €CTETCKa, a He KOH JIMHTBUCTHYKA eKBUBaJICHIIWja. [loe3njara e ocoOeHO roiem
MIPEeIM3BHK 3a CEKOj MpeBeayBad, ,,K0j co JbyOOB M 10 neTals ce oOuayBa 1a ja
nmpeHece cmmciara Ha jazukor-mien” (MwxajmoBcku 2002: 330). Camuor
AHJIPEEBCKH BeJIN:

Ilecnata, ¥ BOOIIITO YMETHOCTA, BO CBOjaTa CYIITHHA ¢ modanda Ha KUBOTOT CO
€aMoTO TOa MLITO C€ jaByBa BO HErOBa 3alITHUTAa, OJHOCHO BO OJ0paHa OJ CMPTTA.
YMeTHoCTa e, 3Ha4YH, CBEAOIITBO 32 BeYHaTa 0OHOBA Ha KUBOTOT. [...] Ho, u mokpaj
TaKBOTO TPETHPAE Ha )KUBOTOT (KaKo arcypI, Kako Heralrja Ha caMHoT cebe) cé e
MPaBeHO BO MMETO HA TOj JKUBOT, M BO MMETO Ha HETOBOTO MPOJOIDKYBAE WU
npeco3naBame. (Armpeesckn 2007: 5)

Baka rienano, HOBHOT TIpeNeB € Mpeco3aBame, MPoIoJDKyBambe Ha oJaTa Ha
’KHBOTOT, OJTHOBO parame Ha OPUTHHAIOT ¥ IPEHECYBamkbe Ha )KUBOTHATA HCKPa Ha
Ja3WKOT Ha Koj ce mpeBenyBa. [IpeBooT, BO CyIlITHHA, € JUTA00KO XePMEHEBTHYKU
Mpollec YUK KOHOTATHBHU HUjaHcH Oea 1ie7 Ha MouTe MHTeprperanud. Camara
npupoJa Ha TMPEBOJOT IIOCTOjaHO ©Oapa HEroBO OJHOBO OCBEKYBAmbE W
YCOBpIIIyBamke, Ma CEKOj HOB MPEBOJ| (BKIYYyBajKH TO W MOjOT, U CEKOj HJICH
MpeBoJl Ha AH/IPEEBCKHU) C€ CTPEMH 32 MUT J1a TO JIONIPe COBPIIEHOTO, JIa YEITHE BO
HerpeBeBoTO. OBOj TPyl € HACOUCH KOH IPEeBE/yBamkbe Ha HEMIPEBEUIMBOTO HA
AHJpeeBCKH — KOH IpeHecyBambe Ha MeTadu3nykaTa HHIIKa Ha M300p HEroBU
MIECHHU, KOU ce, M K€ TPOJI0JDKaT Ja Ouar, oJja Ha )KUBOTOT M Ha CMPTTA.

3a kpaj, ke 3aBpiam (Kako H IITO 3a[I04HAB) O MUcIa Ha JIparu MuxajinoBcku,
KOj BEJH: ,,3aIITO HajI00pHTe Aena HemaaT nmorpeda ox npeBoi. Tue ro coapkar
Bo cebe (Muxajinoscku 2002: 331).
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